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Research Notes on
Russian and Church
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Lexicography
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Vinogradov Russian Language Institute
of the Russian Academy of Sciences
(Moscow)

Roman N. Krivko

National Research University “Higher
School of Economics” / Vinogradov
Russian Language Institute of the
Russian Academy of Sciences (Moscow)

OaHa 13 HanboAee OCTPHIX ITPoOAeM PyCccKOIl MCTOPUIECKON AeKcuKorpaduu co-
CTOUT B TOM, UTO AeKCUKOrpadhl 3a4acTyi0 pabOTalOT C TeKCTaMU I1LA0XO U3AaHHBI-
MU 11 B OOABIIMHCTBE CAyJaeB He IIPOKOMMEeHTUPOBaHHBIMMI. B cBs13m ¢ 9T1M HeoO-
XOAMMOII YacThIO AeKCUKOTrpapIeckoi padoThl ABAAETCA KPUTHKA He TOABKO IC-
TOYHMKOB U MIX U34aHNIA, HO M COITyTCTBYIOIIETO CIIPaBOYHOIO aIlraparta, y>Ke MMe-
IOIIUXCsl CAOBapeil U yKasaTeaell. B riepBoit yacTu cTaThy IIOKa3aHO, KaK OIIMOO0YHAs

*

CraTbsl IOATOTOBJIEHA TIPY COIEMCTBIM POCCUIICKOTO TYMaHUTAPHOTO HAYYHOTO GOHTA
(mpoext N2 13-04-00093 “Jlexcukoyorudeckoe uccie/joBaHKe 1 CI0BAPHOe OIMCAHUE
Jexcuky pycckoro s3bika XI-XVII BB. («y» — «yMBITHUKDB»)”; PyKOBOAUTENDb —
noKTOp GMION. HayK, mpod. M. U1, YepHbIiesa).
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MAeHTI(NKALV IPedecKoro MCTOYHMKA OAHOTO U3 MecHoneHnit css. Koncrantuny
u EaeHe MOXXeT 4e30pMeHTUPOBaTh YnTaTeAs U IIPUBECTU K HEBEPHbIM CY>KAEHUAM
00 mcTopun 1 KpUTHKe TeKCTa DTOrO IMMHa. DTO IIPeIsTCTBYeT IIPaBUAbHOMY I10-
HIMaHUIO rariakca mpecadosotil ‘COCTOAIIMI U3 TpEX nopoa Aepesa (o Kpecre T'oc-
OZHEM B COOTBETCTBUM C XpUCTHaHCKoM 9k3ere3on Vic 60:13)’, onmmcannoro B 30-M
Tome Caosaps pycckoro asbika XI-XVII Bs. Bropast gacTs craThy ocpsiIeHa AeKCu-
KorpadpuyeckomMy OINMCaHUIO (pparMeHTa CAaBSHCKOIO IepeBoja OAHOM 13 TOMMU-
ann I'puropma Beanxkoro (JBoecaosa). Onedarka, AOIyIlieHHas B Ilepejade AaTyH-
CKOTO OpUIVHAAA, X OTCYTCTBME AMHIBUCTIYECKOIO KOMMEeHTapsl cAeAaal HeBO3-
MO>KHBIM TOAKOBaHIME BBIPa>keHIsI Kpomocib HA msxKecmo o0pamumu, B KOTOPOM
C/A0BO MmsXechmb O3HaYaeT ‘A0CTOMHCTBO’, a Kpomocmsv — pe3yabTaT CMEIIeHIs Aa-
TUHCKUX CAOB levitas ‘Aerkombicame’ u lenitas 'KpOTOCTh;, HEXKHOCTL . Bripakenne
Kpomocniv Ha msxkecnv o0pamumy o3HadaeT He 'CMeHITh KPOTOCTb Ha TSIKeCTh HpaBa
1AM Ha AOCTOMHCTBO’, a sABAsIeTCs OIIMOOYHON ITepejadeil COOTBETCTBYIOIIETO Aa-
TUHCKOTO BBIPa’KeHIsI CO 3HadeHMeM ‘00paTUTh OT ACTKOMBICANS K AOCTOMHCTBY .
D70 3HaUeHne OLLAO0 MCKa’KeHO B IlepeBo/e 1, BCAeACTBIe OIledaTKy, He ObIA0 Mpo-
KOMMEHTHPOBaHO M3jaTeAeM CAaBSIHCKOIO TeKCTa, TaK 4YTO 40 CUX IIOP He HOAyYN-
A0 ajeKBaTHOTO AeKCuKorpapuyeckoro onmcanus. B Tperwveit yactu crathu cae-
AaHa IIOIIbITKa OIpeleAUTb AeKCUYeckoe 3HaueHNe CAOB MujermuHa, muyemuHHublil.
3aKAI0uNTeAbHas1, YeTBEPTasl, 9acTh CTaThM ITOCBSIIIeHa KPUTIKe HEKOTOPBIX OIIIN-
OOYHBIX YTeHUI, IIPeAA0KEeHHBIX B CAaBUCTUYECKNX U3AaHNAX, Ha OCHOBe Tpedec-
KIIX OPUTMHA/10B, He YUTEHHBIX N3AaTeASIMIL.

KoyeBsle CNoBa

I/ICTOpI/IquKa}IAeKCMKOTpa(i)I/I}I, HCTOpMYECKMe cA0Bapy, hapax legomena, ncropmsi
PYCCKOIO s13bIKa, MICTOPIII HEPKOBHOCAABAHCKOIO SI3bIKa, IEPKOBHOCAABSIHCKIIE ITIepe-
BOABI C I'PE€YECKOTI0 1 C AaTbIHU

Abstract

One of the most crucial problems in the historical lexicography of the Russian
language is that lexicographers are regularly faced with texts and sources which
often have neither been properly published, if at all, nor properly commented on
from linguistic, philological, and historical points of view. The first part of these
research notes shows that a Greek source of one of the liturgical chants dedicated
to SS. Constantine and Helene has been erroneously identified in the Index of the
Incipita of Old East Slavonic liturgical chants; this made it possible to assume textual
corruption in the Slavonic translation and prevented scholars from establishing a
correct understanding of the hapax legomenon tresadovnyj, which actually means
‘made of three species of wood’ (about the Holy Cross made of the fir tree, the pine
tree, and the box, according to Christian exegesis of Is 60:13). In the second part of
these research notes, the edition and lexicographic interpretation of one passage
from the Church Slavonic translation of the Homilies by Gregory the Dialogist
have been critically reconsidered. Editorial mistakes and a lack of commentary has
made it impossible to understand and to explain adequately the phrase krotost’ na
tjaZest” obratiti lit. “to transmute modesty into gravity.’ This phrase is important to
exemplify the rare meaning of the Church Slavonic word tjazest’ (lit. heaviness,
gravity) ‘dignity,” which is lexicographically recorded in this meaning only in a few
translated texts, and attests a semantic calque. While the Slavonic translation of
this passage is erroneous, its edition and lexicographic interpretation are corrupted

2015 Nel



206 |

Lexicographic Miniatures: Research Notes on Russian and Church
Slavonic Historical Lexicography

and inadequate, so that on the basis of the edition and of the available dictionaries
one could not understand that the phrase krotost’ na tjaZest’ obratiti (‘to transmute
modesty into gravity’) actually means “to renounce light-mindedness and to return
to (proper) dignity.” In the third part of the article, the lexical meaning of the words
tscetina, tscetinnyj is analysed. The final part is dedicated to the critical analysis
of some erroneous editorial decisions made by scholars, who ignored the Greek
origin of translated texts.

Keywords

historical lexicography, historical dictionaries, history of the Russian language,
history of Church Slavonic, translations from Greek and Latin into Church Slavonic

0. BCTyI_II/ITeJ'IbeIG 3dMeHaH N4

OpHa M3 HauboJee OCTPBIX TPOOJIEM PYCCKON UCTOPUYeCKOM JIeKCUKOTpaduu
COCTOUT B TOM, 4TO JIEKCUKOTPadbI 3a4acTyi0 paboTAIOT C TEKCTAMHU IIJIOXO
V3ZIAHHBIMU U B OOJIBITMHCTBE CJTy4aeB JIMHTBUCTUYECKU He TPOKOMMEHTH-
pOBaHHBIMHK. B 3TO¥ CBsI3U HEOOXOAMMOM YaCThIO JTeKCUKOrpaduueckou pa-
OOTBI IBJISIETCS HE TOJILKO KPUTHUKA UCTOYHUKOB, HO M aHAJIN3 IOCTOBEPHO-
CTU COMYTCTBYIOIIE!N CIIPABOYHOM JIMTEPATYPbI, B YdCTHOCTH, y3Ke UMeIOI 1 X-
€A UCTOPUYECKUX CI0Bapey, a TaKXe yKa3aTesier, U3[aHUU U KPUTUYeCKOro
ammapaTa K U3laHusAM. XOJ MCCJIeJOBATeNbCKOW U KPUTUYECKOU PaboTHl,
KaK IIPaBUJIO, OCTAETCA 3a IIpefieslaMy CJIOBAPHOM CTAaTbU, KOTOPas BO MHO-
TUX CJIy4Yasx ABJIAETCA KpaTKoi popMoii mpe/icTaBIeHUsA Pe3yIbTaToB Pa3Ho-
HanpaBJIeHHOT'0 UCTOPUKO-(QUIIONOrMYeCcKOro U JIMHTBUCTUIECKOTO HCCle-
noBaHus. IIpesaraemMmble BHUMaHUIO I0OUIIAPOB JIeKCUKOTpadpuvecKre Mu-
HUATIOPBI MPeJICTABJAIT cOO0I paciivpeHHbie KOMMEHTAPUU K TPEM CJIO-
BapHBbIM cTaThAM 30-T0 BeinycKa “CioBaps pycckoro sf3bika XI-XVII BB.™.

1. TbecanqoBHeIVI

B cnyxeOHOI mpa3qHUYHON MUHee Ha peBpasb—aBryct 1260 r. u3 cobpa-
Hus [ocynapcTBeHHOTO ucTopudeckoro myses (F'IM), Cun., N2 895 [Ka-
TAJIOT 1984: 198-199, N2 176] oTMeueH ranakc mpuscadosvuviu (J1. 93), KO-
TOPBIM HaUMHAETCS CJIaBSHCKUIM MMepeBof ekcarnocTuiaapus cBB. KoHcTaH-
TuHy 1 Enene (sub diem 21 mas), HeU3BeCTHOTrO B PYTUX BOCTOYHOCJ]IA-
BAHCKUX pykonucsax [ILH, 3: 424, N2 21239]. Cyzas no ToMy, Kak yKa3aHo B
CrlerMajJu3upOBaHHOM CIIPaBOYHMKE 3a4aji0 BU3AaHTUUCKOTO OpUTMHAja
[TAM XKE], rpedeckas mapaJiesb CJIaBSIHCKOTO CJI0BA — JIeKCUKOrpaduyecku

! Hcrounuku CnoBaps UUTUPYIOTCA B COOTBETCTBUHU C IPUHATBHIMU B HEM ITPaBUIAMU
rpaduxo-opdorpaduyeckoi yaudukayy. CCblJIKM HA KCTOYHUKY COOTBETCTBYIOT
npuHATHIM B CoBape cokpauenusaM [CT 2001] (cM. Takxke JONIOJHEHUs K CIIACKY
ucro4HukoB [CnPs XI-XVII BB.]) 1 37ech He pPaCKPLIBAIOTCA.

2015 Neil
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He 3adukcupoBaHHasa? popma tetpacTepbPwTov (BUH. M. eAl. 4.), KOTOPYIO
MOKHO Ob1JI0 OB TIepeaTh KaK ‘UeTBepO3Be3HOCBETIbIN WX ‘YeTBEPOCUIIb-
HOCBETJIbII, €CJIV IPe/ICTABUTDb KaXK/J0e U3 YeThIPEX OTBETBJIEHUM KPeCTa KaK
MCTOYHUK CUJILHOTO cBeTa uju y4. O6pa3 cusitomero Kpecra B cpeiHeBeKoO-
BOY CMMBOJIMKE BOCXOJUT K U3BECTHOMY II0 II03JHUM UCTOYHNAKAM BUIEHUIO
umrl. KoHcTanTuHa nepes 6uTBoi y MysnbBueBa MocTa (312 1.), 4TO 00BsICHSIET
aJTI03UI0 Ha 3TOT 00pa3 B ekcanocTuiapuu cBB. Koncrantuny u Enene. biu-
KaiiIasi TOYKa COPUKOCHOBEHUS 3TOro 06pa3a ¢ OubIeicKoi TpauIien —
yHnoMuHaHue “3HaMeHUs CbiHa YestoBedeckoro Ha Hebe” (to amp.etov tob viod
00 avdpwrou év odpav®) B EBanrenun ot Matdes (24:30) [LCI, 2: 564]. 13-
BeCTHBI TaK)Xe BUZeHNA customero Kpecra, onucanusle Kupunnom Mepyca-
numMckuM u I'puropuem Hasuauszunom [PG, 33: 1165-1176; 35: 669; LCI, 2:
564|, B uxoHorpaguu pacrpocTpaHéH MOTHB customero Kpecra kak 3Haka
00XeCTBeHHOTO MPUCYTCTBUA U (Broporo) mpurnectus (“Als Parusiezeichen
besitzt das K. Leuchtkraft”; cm. [LCI, 2: 578]). DT Cro)XeTsl 1 MOTHBBI, OHAKO,
He IPOACHAIOT CTPYKTYPY Y 3HAa4YeHMe CJIaBAHCKOTO KOMIIO3UTa, KOTOPBIU B
corocTaByieHuu ¢ GOpMOii TeTpaatepbewtoy NO3BOAET IpeAnoaaraTb Halu-
q1ie B OPUTHHAJIe CJIABSHCKOTO MeCHOIIeHU A JIeKCUKorpadruyecKy He3acBu/e-
TeJIbCTBOBAHHOIO MApOHUMA *TeTpoctepdputov (?) ‘UeTBepOKpernKopacTu-
TeJIbHBIN . JIekceMa *tetpactepogutov (P) MOIIa BOSHUKHYThH B pe3yJbTare
rpaguuecKkoro CMeIleH!s w 1 v B X0Zle TAPOHUMUYECKOHN aTTPAKIUH C TETPO-
stepbowtov. Bropas kopHeBas Mopdema -@u- 3TOW IMIIOTEeTHYECKOH JieKce-
MBI KaK OyATO 0OBACHSAET CIaBAHCKOe -cad- (Cp. Tped. gutoy ‘HacaxJeHHe;
pacreHue’, 0w ‘poXAATh, IPOU3BOAUTE U AD.). FI3BecTHAsA CUMBOJIMKA IIPO-
nBetiero Kpecra kak lignum vitae [LCI, 2: 584, 587-588] noanepxuBaet Ta-
KyI0 PeKOHCTpyKIuio. [lasee, mosBieHrue MOpdeMbl mps- B COOTBETCTBUU C
rPeYecKUM TeTpo- ‘“deThIpe’ MPHUBJIEKATeIbHO OOBSACHUTH TPAaHCIUTEpaIiei
NIepPBOHAYAJIBHOTO IJIArOJMYECKOr0 TeKCTa B KMPUJUIALY: TJIaroIndeckoe %,
KOTOpPOe MOTJIO ObITh MCIOJIb30BAaHO B COKPAIIEHHOW 3alKCH KOMIIO3UTA,
MMeeT YKCJIOBOe 3HaUeHUe ‘UeThIPe’, KUPUJUIMYECKOe XKe T - 0003HavYaeT ‘Tpu'.

K coxasieHuIo, Bce M3JI0)KEeHHBIE BbIIIe repMeHeBTUYeCKHe COOOpaKeHuUs
— TYNUKOBAs JINHUA B TOJIKOBAHUY JIEKCeMBbI, IOCKOJIbKY B yKa3aTeJe [ILH,
3: 424, N2 21239] rpeueckas napaJijiesb CJIaBAHCKOr'O IeCHOIIeHU ompeje-
JeHa omubo4YHO. IIpuBeIEM MHTEepecyIoNi Hac parMeHT CIaBSHCKOTO
TekcTa B npuHATOU B CiPA XI-XVII BB. ynpoménHoi opdorpaduu, ¢ co-
BpeMeHHOU NTyHKTyaLueu:

Tpvcadosvrviu KpEms U 4eMEEPOBLPLOBLHS, €20HCE CHRPLIULA UI0IU, LKO CBKPOBUULE,

8% 3eMau, ceeo yejis Kocmsmmuns u oasinas Enena nupy seuna ecms (NB cornacoBanue

TPeZIMKATUBHBIX GOPM C CUTAKCHUUYeCKU OJIMKANIIIM nMeHeM; cp. [K0os1oB0B, KPBICh-
KO 2001: 85]). Mun.npa3aH., 93. 1260 r.

2 Cwm. naunbie [LSJ; PGL; LBG (ue noBesiés 10 6ykBel t); GLRBP; GSMIG; TLG].
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M3 nsTu cI0BOYOPM rpedecKoro MHIUIUTA, KOTOPBIN Kak 6y ATO Obl ZOIXKeH
COOTBETCTBOBATH CIaBAHCKOMY TeKCTy [ILH, 3: 424, N2 21239], TonbKO 0fjHa
(cTawpbdv) MMeeT JeKCUYEeCKYI0 napesjiesib B ePKOBHOCJIABAHCKOM TEKCTe
[THEG, 3: 525]: Ztaupov TeTpastepbpmToy v 00pavols Tedéacat “Thl yBUAEI
Ha HebGecax 4eTBepocHIbHOCBeT/IbIA KpecT [IHEG, 3: 525; ILH, 3: 424,
N2 21239] (8 ILH 3avasio yka3aHo 6e3 nmocieHeid cI0BOPOpPMBI tedéacat).
TTo/THBII rpeYecKUid TEKCT eKCATIOCTUIIAPYS He ONyOJIMKOBaH, BEPOSITHO, Pedb
uzéT 06 umn. KoHcranTuHe nepej; 6uTBo ¢ MakceHmuem, korga Koncras-
TUH yBH/IeJT HA HOUHOM HeOe CBeTAIUIACS KpecT. B 1060M ciiyyae 04eBHU/HO,
4TO UYZeHn, 0 KOTOPbIX TOBOPUTCA B CIaBSHCKOM TeKCTe, B 3TOM pparmMeHTe
He YIIOMAHYTHI. VI3BeCTHOU IpedyecKoy Iapasijiesid y CIaBAHCKOIO TeKCTa
Her.

MopdemHas cTpyKTypa cIaBSIHCKOTO ramakca mpo3padHa: mps- + -cad-,
r7ie KOpeHb -cad- yHoTpeOsIEH B IEPBOM OCHOBHOM 3HaYeHUU ‘PaCTeHue, Jie-
peBo’ [S]S, 4: 6; CniPA XI-XVII BB., 23: 12]. 13 aroro ciexnyet, uto Kpect
T'ocriofieHb COCTOUT U3 TPEX [ilepeBbeB, TOUHee, TPEX MOPOZ epeBa. DTO —
TPaZIULIMOHHOE IJI1 XPUCTUAHCKOM 3K3ere3bl MOHMMaHUe TeKCTa U3 KHUTU
Wcaiu (60: 13), B koTopoMm BuanTCSA mpopoudecTBo 0 Kpecte I'ocnoguem: “Cra-
Ba JIuBaHa mpu/et K Tebe, KUMApPUC U TIEBT U BMeCTe KeZp, YTOObI YKPaCUTh
MecTo cBATUIMIA Moero, u f mpocniasiio nogHoxue Hor Moux” (LXX: xal
7 06Ex Tob AtBdvou Tpog o et év xumaploaw xal Tedny xal xE€Bpw dp.a,
cokdaal TOv TOTOV TOV dYLév pov). IIepKOBHOCIABAHCKUAN 3K30TU3M ne6es
‘BUJI CPeIM3eMHOMOPCKOU COCHBI' 1 ero rpadpuko-dpoHeTndeckre 1 Mopdo-
nornyeckue BapuaHthl [CnPA XI-XVII BB., 14: 183; CIPA XI-XIV BB., 6:
362-363], a TaKk)Xe AMUTETHI MPUCcoCmasHbLil, MPUULACTIHBLI A MPeuacmuvlil
[CnPA XI-XVII BB., 30], oTHOCAIMecq K KpecTy, 1OCTaTOYHO [TOJTHO ONKCA-
HBI B CJIOBapAX. MocTpaTUBHBIE IPUMephl BO MHOXKeCTBE OTPa)KakoT yIIo-
MSAHYTYIO 9K3€reTU4YeCKyIo TpaaAuLuio ToJKoBanus Mc 60:13:

[Ipdcroe apbBo ubcThbHATO TH KpEra sfBM Beaukbn Mca(n)s KynapucbMb M 1eyrsMb
[Tak!] (1) kegpeMb. MuH.ceHT., 0132. Ok. 1095 r. Tpruacrshbim [Bap. Tpuoas Mouc. K. 11,
495. XII-XIII BB.: KpcTd TphuACTHBIM]| . . . HeGec'h BHINBIIM [B Iped. fajee: OTapyEL
‘ecTb; ABAeTcA’| (O otavpds 6 tpLeprc). Tpuoas moctH., 185 06. XII B. Ter Mu 110-
KPOBD KPBITBK'B €cH, TPHUACTHHBIN KpbeTe XprceToBb (Tpipep?c). Ctuxupaps, 1206.
XII B. Ha nieBru u reap’h u xronapuch pacnarbesa Hach pagu (év medxy). Tam xe, 198.
[Ipopacroma I+ npeBa — KHUMApUC W TIEBI's U KeJpPh, U OT TOI<0> JpeBa YIMHEH
OBIC<Tb> KPETh, HA HEMKe pacnAT Obic<Th> XEb. [T0KI., 55. 1531 1. Ilpopks Hcana
TOKa3yeT, OT KoToparo apeBa 0k KpETh W TaIéTh: B kumapuect m meBkb u kempwsb.
Ckpuxkadb, II, 783. 1656 r. llapuna cua [Enenal, erga npuune so Uepycasinm, mosua
JIPEBO KPECTHOE, e5ke TMIAT0JeT OBITH TPHCOCTABHOE, CHpedb OT Tpex japeB. Cradapuii.
O cuBminax!, 85. 1672 r. A B Boskecrsennoms, rocyaapn, [lucanun csugbremnner-
ByeTD, uTo Kpects ['ocnogens TpucoctaBens n TpHYacTeH'b, W IPeBO TpebiamenHoe n
Tpuiobestoe, cupbun o1 Tpoe aepess. (Hen Huk.ITycrocs.) Cy6.Mar. IV, 98. 1665 T.
Ben 6orocaioBunbl B ca0BeChXh CBOMXD HAYYAOTH TOYATATH TPHCOCTABHBIA KPECTD
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locmiomens, cpacaend oTh Tpexd ApeBb Bo 06pass Csarweia Tpoumna. AB.KH.bec., 260.
XVII B. ~ 1675 r. Amie ko Jao6uts Xpucra, Toil JoouTsh 1 Kpects cBATHIL U Tprya-
CTHBIT, OT'H RUTIAPHCA, U TIeBra, U KeJpa CaokeHHbi. TaM xe.

O630p IUTaTHOTO MaTepuaJa, IPUBeJEHHOTO 3/1eCh He TIOJTHOCTbIO, TIOKAa3bl-
BaeT, HACKOJIbKO XOPOMIO OBLJIO PacIpOCTPaHEHO B BOCTOYHOCJIABSTHCKOM
IUCbMEHHOCTHU IpeJicTaBeHre 0 TpéxuyacTHoM KpectHoMm lpese, cocTosi-
IleM U3 TPEX MOPOJ AiepeBa. B cBeTe 3K3ereTM4ecKOM TpajuLiu, U3BeCTHON
U Ha Pycy, Texct ekcanoctunapus I'pscadosvrviu kpems u wemeeposopro-
613 ‘KPeCT TPeCOCTaBHbIN M YeTBEPOKOHEUHbIN Ka)eTCs CHBIM U He Tpe-
OyloImuM fajbHeHITNX KOMMeHTapreB. YTo e KacaeTcs rpevdecKoi JieKCu-
4YeCKOU Mapasijiesid, TO, BOIPeKU CBeZIeHUAM, COlepKaluMCs B yKa3aTeJe
[ILH, 3: 424, N2 21239], He06X0MO B COOTBETCTBUU C MPUHSATON B 3TOM
ykazatesie GOpMYyJIOii 3aKI0UUTh: “Textus graecus non inventus”.

2. KDOTOCTb Ha TArocTb 00paTtnTi

[TpenMet cnenyoIiero ouepka — BbIHeCEHHAs B M0J3aroJIOBOK ¢pasa ¢ Ka-
XYLIUMCA IPO3PAYHBbIM COZlep)KaHueM: CMeHUTh KPOTOCTb Ha TSAXENbIN (Ke-
CTOKUU, CypoBbIM) HpaB. Ppa3a BcTpeyaeTcs B CIaBIHCKOM NlepeBojie TPUJ-
1JaThb BOCbMOM roMuyiny nansl I'puropus Benukoro ([IBoecnosa) Ha EBan-
rejve. B Gecesie ymOMUHAIOTCS TPU CECTPBI, KOTOPbIE ObLIX “CBSAINIEHHBIMU
neBaMH (sacrae virgines)”. B Kakoii-TO MOMEHT OJIHA U3 CeCTEpP CTajia BeCTH
cebs1 Henmoz06aIMUM 00pa30M, YBIIEKAsCh MUPCKUMU COOJIa3HAMU, TaK YTO
IiBe [pyTHe CeCTPHI “yace nevawemacs |...] kpomocms nwa mazocmsv scumus
ceéoeco npasa [0 Topauane, TpeTbeil cectpe]| oopamumu” I'p.Ben. 11, 1260
(uMTHpYyeTCs U3jaHKe CaBIHCKOTO MaMATHUKA). VI3 IUTaThl Kak OyaTO Cie-
iyeT, 4To cécTphl yoexxaanu ['opauaHy cMeHUTh KPOTOCTh Ha “TSATOCTH”. B
npakxckoM “CjoBape CTapOCTaBAHCKOTO si3biKa” pparMeHT 3TOrO0 IMpesJio-
YKeHU A UCII0JIb30BaH B CJIOBAPHOU CTaThe m.a2ocms U IPU3BAH POUJIIIIIOCT-
pUpOBATh TpeThe 3Ha4eHHe 3TOro CJI0Ba ‘yBa)keHue, JOCTOUHCTBO [S]S, 4:
558]. Biarozaps Takoi neUHUIIUU CMBIC] IPUMepa He CTAaHOBUTCS OoJiee
ACHBIM: CJIOBapHOe OIpeZiesieHue IMpeAnosaraet, YTo Gppasa xpomocms Ha
mseocms o6pamumu 03Ha4aeT ‘CMEHUTb KPOTOCTh HA JOCTOMHCTBO . Herlo-
HATHO, Ha KAKOM OCHOBAaHUY IIPOTHUBOIIOCTABJIAIOTCA 3TU IBA HPABCTBEHHBIX
KavyecTBa. OUeBUAHO, TOHMMas 6€CCMBICJIEHHOCTb KOHTEKCTa, aBTOPHI CJI0-
BAPHOU CTaTbU COKPATUJIM LIUTATY 3a CYET YCTPAHEHUS CJIOBA KPOMOoCmy:
“nevamwema ca [. . .| na mazocmo scumuia ceoeo npasa wopamumu ad gra-
vitatem sui habitus Bes 38,300a3 2” [S]S, 4: 558]. I3-3a ycTpaHeHUd U3 K-
TAThl HETIOHATHOTO CJIOBA IPe/JIOKeHHe CTaJI0 CHHTAaKCUYeCKH YIepOHbIM:
TJIaros wépamumu JAMIKAICS 00bEKTa, ¥ YATATENI0 OCTAETCS rajaTh, 4TO
VMEHHO JIOJDKHO CMEeHUThCS Ha JOCTOMHCTBO. B CJIOBapHOM cTaThbe #po-
mocms IUTATA C HESACHBIM COZiepXKaHueM He npezcrasiieHa [SJS, 2: 70]. Hago
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moJjiaraTh, 4To ¢parMeHT Gpasbl CO CIOBOM m.a20cms TIOTAJ B MPAKCKUH
“CnoBaphb CTapOCIaBAHCKOrO A3bIKa” IOTOMY, YTO aBTOPbI IOCTABUJIN B JaH-
HOM CJly4ae 3a/ja4y MCYepIbIBaoLIe NepesjaTh B CTaTbe JOCTYIHBIN B Kap-
TOTEeKe [IUTATHBIN MaTepuaJl, o 4éM cBUleTebCTBYeT nomeTa “Exh.” B KoH1e
CJIOBAPHOU CTAThU.

IIpennoxenHoe B mpaxckoM CiioBape 3Ha4YeHUE m.a2ocms ‘YBAXKEHUE,
JIOCTOMHCTBO’ 0€CCIIOPHO: KPOME YIOMSHYTOI'O IPUMepa, OHO MPOUJIITIOCT-
PUPOBAHO eL1€ TPeMsA IPO3paYHbIMU IUTATAMMU, IIPABAA, TOJIBKO U3 CJIaBAH-
ckoro nepesoga becen nans! I'puropus JIBoecyioBa: “oyxaanswue auye 6016
wm<z> mazocmu vultum [. . .] gravitatis Bes 38,300a83 6; muao udaue mo-
edaxce 3amoswdanam mazocms uvcmu gravitas honestatis Bes 38,300af;
mazocmuto scumuia wbemovnazo [. . .| 6sadpacme gravitate vitae Bes 38,300ba
4sq.” [S]S, 4: 558]. Bo Bcex Tpéx mpuMepax eJUHCTBEHHOM JIEKCUYeCKO Ma-
pajjesso 1.-CaaB. mAazocms ABJIAETCA JAT. gravitas, 4TO CBUETEIbCTBYET O
CeMaHTU4eCcKou KanbKe. Cy/is 10 TUTaTHOMY MaTepuasy, IpeoKeHHOMY B
30-m Beinycke “CnoBaps pycckoro ssbika XI-XVII BB.”, ceMaHTHYeCKU
nepexoj ‘Bec, TAXeCTb — ‘3HaYUMOCTb, BAXXHOCTb; JOCTOMHCTBO [IeMCTBU-
TeJIbHO OTCYTCTBYET B OPUTMHAJbHBIX TekcTaXx. Cpefyu MHOXeCTBa 3Hayde-
HUM JIeKCeM CJI0BOOOPa30BaTeIbHOTO THe3a msaz- (masc-, mas- /| mas-),
OIMCAaHHOI'0 B paXXCKOM “CioBape CTapoCIaBAHCKOIO A3bIKa” U B 30-M BbI-
nycke “CioBaps pycckoro sisbika XI-XVII BB.”, nepeHOCHbIE 3HAYeHU ‘BaXK-
HOCTb, 3HaYMMOCTD; JOCTOMHCTBO' OTMEYAITCs TOJIBKO B IIepeBOJiaX Uiy B
UCTOYHUKAX, CBA3AHHBIX C PYCCKO-3allaJHOEBPONENCKUMU KOHTAKTaAMU.
ITpuseném marepuan Cnosaps [CnPA XI-XVII BB., 30]:

Tskennlit, npun. Baxcneut, snauumensnei. Cayxs Hocutna, 9ro kyppuctpy Carcon-
CKOMY C JIIOJIMHU TTOJBIMATIIA U T 51 3K € J1 0 € IBJI0 3a4HeTD, U [J1s TOro BebXb HAHATHXD
aofien Ha py6e:k k Menceny mocsuraior (was wichtiges ‘Heuto BaxkHoe’). KypaHTsr!,
136, 1631 . TperbeBo nHs MPoMesk HAUAI<b>HUKH MOC/IA TeCAPCKOTO [. . .| fa mpome:k
HAJIBOPHOTO MapIiaJgka [‘KoHioxa'| Jofen cTpamHa 6utBa OblIa [...] a camb mocoJ
[. ..] npubxas seso rsskes o xbao Teprba (der Gesandte befindet dieses {iberaus
hoch ‘mocon HaxoauT 3TO Ype3BbIYaliHO BakHBIM ). KypanTsi®, 409. 1669 r. — B 3Hau.
cywl. Tsakenasn, c., mx. To, umo eadxcro, 3nauumensro. Bynet 60 no uabxb Tpex aHexsb
Kk TeG WHAS Ii0 U pacmpocTpanio TH Tsukesasn u quBHas (gravia). (3 E3m 13:56) Buou.
I'enn. 1499.

TsoKui, npun. 8 cpaswum. cm. — B 3Hau. cym. Tskmas, c., mu. To, umo Haubosee
saxcro, 3Ha4umo. l'ope Bamb, kHUI'buMSA U Papuchu, aurembpu, fro [...] ocraBucte

TSKBITAS 3aKOHA: CYI'b, I MUJIOCTD, U BBPY, CH ke mogobaalnie chTBOPUTH U TEX'D He
ocrasutu (té Bopdtepa). (M 23:23) Mcr.es., 88. o 1117 r.

Taxxkui, npun. Bascrviil, 3Hauumensroii, eecomuiri. [pumbemy ke emy [am. [TaBay],
0 HeMb cTamma Ceibbimen o MepéiMa uiofen, MHOTH I TsKBKB BUHB IPHHOCAIIE Ha
[Tasaa (ToAda xat Bopéa aittopata). (Jesan 25:7) Anoct.Xpuct., 59. XII 8. Enucroans
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CyTh TSKBKBI M KPBI'BKBI, & MPUIILCTBHE ThJIa HEMOMBHO ¥ CJIOBO YHUUbKEHO (ol
émtatoral [...] Bapeton xat ioyvpat). (2 Kop 10:10) Tam xe, 174. Janrbue nanbabiime
[Tak B u3a.!] wbaa u rarusiinme GBI MeK'D WHBIX'D PASHBIX'H HAUACHBHATINX 'S ROPOJIEt,
Haual<b>HUKb U BJacTejeil Xpucrtuanckuxb. Pum.umiz. I, 365. 1518 r. Beauru
ecTh cre Jbjaa M TSIRKM, CTOJN<b> BEJUKM W TAKKHM, KaKb Y€CTh U COfep:kaH<b>e n
oGoponenne BBpHI Hilien, 1 kKopoJs Hiitero u Bcen 3eman. Kypantsr!, 113. 1628 .

BeiTu Bb TATOTH — O6vime axcrsim. Hukorsaa 60 Bb cloBecH JackaHU Obl-
XOM'b, AKO:Ke BBeTe, HUM BUHB JUXOMMAHWO [. . .| HU HIIOIIE OT YWiBKD CJAABBI, HA OT

Bach, HU OT HHBXB, MOTYIIE Bh TATOTS ObITH, AKO XCY armin, H'b OBXOMD THCH Tocpeh
Bach (&v Bdpet etvar). (1 Pec 2:7) Anocr.Xpucr., 211. XII .3

Takum 0O6pa3oM, eMHCTBEHHBIM TPEMATCTBHEM B TOHUMaHUHU pparMeHTa
CJIaBSIHCKOTO TIepeBojia roMusiny I'puropusi [IBoecioBa sIBIAETCS kpomocms,
KOTOPYIO CJIe[IoBajio CMEHUTh Ha docmourcmao. 3jaHre OCHOBHOTO TeKCTa
¥ KPUTHUYECKUH ammapaT K MHTepecylleMy Hac KOHTeKCTY HUKaK ero He
MPOSICHAIOT. JIATUHCKUI OPUTMHAJI, OTTYOJIMKOBAHHBIN B OTHOM U3JIaHUU CO
CJIaBAHCKUM MepeBOJIOM, COZIEPXUT B IaHHOM MeCTe cOueTaHue a revitate:
“Yoce nmewawemacs [nBe cectpbl]| [. . .] ®xpomocms [B narT.: a revitate] na
msaeocmsy saumus céoe2o npasa oopamumu”. I'p.Bemn. 11, 1260. XIII B.

BHyTpeHHsis1 popma cyioBa revitas (re + vita), abnaTuBHOM GOPMOY KOTO-
pOTro JIOJKHO OBITH revitate, KaXKeTCsl MPO3PAvYHON M HABOAUT HA MBICJIUA 00
OXXMBJIEHUY, BO3POXXIEHUY, BO3BpAIleHNH K XHU3HU U T. 1. [Ipobiema 3a-
KJIOUaeTcsi B TOM, YTO CJIOBA revifas B TJaATUHCKOM si3bike HeT [DLD], 6oee
TOTO, OHO B MIPUHIIMIIE HEBO3MOXHO, MOCKOJIBKY MPUCTABKA 7e- COYeTaeTcs
TOJIbKO C TJTaroJibHbIMU OCHOBaMu*, dopma revitate — oredarka B CJTaBUCTHU-
4eCKOM M3[JaHUH, B YéM MOKHO yOeIUThCs TPU 0OpaIleHUH K JTaTUHCKOMY
OpuUruHajy Hamero ¢parmeHTa, ONyOJUKOBAaHHOMY B JIATUHCKOU CepUU
“ITarposiorun”: Quam curabant blanda quotidie redargutione corripere, atque a
levitate morum ad gravitatem sui habitus reformare [PL, 76: 1291] ‘oHu exe-
JIHEBHO CTapaJiuCh UCIPAaBUTH [e€] TaCKOBBIM O0JMYeHNEM U 0OPaTUTh OT
JIETKOMBICJIUSI HPABOB K JIOCTOMHCTBY cBOero obpasa xu3Hu'. CIaBsiHCKOe
xpomocmsy (BUH. 1. e]l. 4.) COOTBETCTBYET JIATUHCKOMY a levitate ‘OT JerKo-
MBICJIHST, IEPEOCMBICTIEHHOMY KaK IPSMOM 00beKT, KOTOPBIX (popMaibHO B
JIATUHCKOM OPUTHHAJIE He BhIPa)KeH.

CormocTaByieHre ¢ KOPPEKTHBIM M3ZJaHNeM JIATUHCKOTO OPUTHHAJA, OfI-
HaKoO, MO-IIpeXXHeMy He JJaéT MOHATh, KaK CJIOBO kpomocms CBA3aHO C MOHSA-
THEM JIETKOMBIC/IUS. HY ceMaHTHKa CIaBSHCKOTO CJIOBa, OJPOOHO OITMCaH-
Hasi B COBPEMEHHBIX U HCTOPUYECKUX CJIOBAPSAX, HU €ro 3TUMOJIOTHUS He
TIO3BOJIAIOT TPEATIONOXUTh, YTO 3HAYEHUS JIEKCEMBI %pomocms B JPEBHUN

3 ToKOBaHMe JAHO B COOTBETCTBHH CO 3HaUEHHMEM IpevecKoit napauienu “&v f. eivoe
gewichtig auftreten” (1 Tum 2:7) [WNT: 268].

4 3amedaHye aHOHMMHOTO PelLieH3eHTa.
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MeproJ MPUHIIMIUAIBHO OTIMYAIUCh OT COBpeMeHHOro cocTosiHusA. Hu of-
HO U3 JieKCUKoTrpapuyuecku 3apUKCUPOBAHHBIX UCTOPUYECKUX YIIOTpebOie-
HWU CJIOBA %pomocms He MO3BOJISET YBU/ETh B HEM HEUYTO, CBS3aHHOE C
CeMaHTHUKOW JIeTKOMBICJTHS. 3aKJII0YUTh 06paTHOe MOKHO OBIJIO ObI TOJBKO
Ha OCHOBAHUU JIATUHCKOW TapaJijiesiv, OfIHAaKO TaKoe pelleHue npesCcTaBJis-
eTCst HaM He0OOCHOBAaHHBIM, CepbE3HOe pacIivpeHre 3Ha4eHUsI CJIaBSHCKO-
T'0 CJIOBA C TPYAHOOOBACHUMBIM CEMaHTHYECKUM MIePeX0/I0M Ha OCHOBAaHUU
YHUKAJTHHOM JIATUHCKOW Mapasijie/ii HelpaBoMepHO.

[Tonaraem, 4TO IPUYMHA MOSIBJIEHU S JIEKCEMBI %p0mocms — HaPOHUMU-
YecKas aTTpaKius, OmMOKa mepeBo/ia UM OMKMCKA B IATUHCKOW PYKOIHCH,
BCJIE/ICTBHE Yero MepBOHavaibHOe a levitate OBIJIO BOCIPUHATO KaK a leni-
tate; cp. nar. lenitas ‘HeXXHOCTh; KPOTOCTL. OMMOKKM TaKOTO PoOja XOPOIIO
M3BECTHBI KaK BHYTPH TPAJAUIIMU OJHOTO TEKCTa, TaK M MPH nepeBoje. V-
JIFOCTPATUBHBIN IPUMepP B CJIOBAPHOM CTAaTbe ms20cms MOXKET ObITh Mpeji-
CTaBJIeH TOJIbKO B COITPOBOXIEHUY KOMMEHTAapUEB:

Vike newameracs [ase cectpe] [. . .] kporocrs [craB. K *lenitate?; B U3z, onmbOYHO:
revitate] Ha TsarocTsb uTHs cBoero Hpasa [0 [opauane, Tperneii cecrpe] ooparuru (PL
LXXVI, 1291: a levitate morum ad gravitatem sui habitus reformare ‘o6paTuth OT
JIETKOMBICJIXS1 HPABOB K ZIOCTOMHCTBY cBoero o0pasa xusnu’). I'p.Bei. 11, 1260. XIII B.

3. lwermnHa, TLHETVHHBIV

EcTb Takue CJIOBapHble CTaTbhW, MPU Pa3pabOTKe KOTOPHIX XOTS W ObLIN
UCII0JIb30BaHbl BCe BO3MOXXHOCTU, UMerouecs y co3znarener Ciosaps, u
3HAHUs BeyIINX OTeYeCTBEHHBIX M 3apyOeKHbIX CIEelUaJrucTOB, TpUBJIe-
KaBIIMXCA B KaueCTBe KOHCYJbTAHTOB’, TeM He MeHee, yCTAHOBUTb TOUHYIO
CEMaHTHUKY MCKOMBIX CJIOB He YZaJIOCh.

TakoBa ucTopus BbIABJIEHUS 3HAYEHUS CJIOB mujemuna U IPOU3BOJ-
HOT'O IpUJjIaraTeJbHoOro mujemunnviti U3 “Kutua Auppesa HOponusoro”.
ITpoBeniéHHbIe U3BICKAHUS BIIOJIHE MOXHO OBIJIO ObI Ha3BaTh QuioIOTHYe-
CKUM JIeTEKTUBOM:

Corona [. . .] peu<le> [wHomie], siko ® HbEKOMY MOA00HY ceGb: BUAWIIMA JU CETO
[Augpes IOpopusoro], nocens romreruny [Bap. XV—-XVI BB.: TieTHHY, TOMTOTHHY,
METHHY] A1b, & Yike CTPOUThCA U ¢b Ha HBl (O To 6éAm éadiwv). XK. Anzp.FOpon.!, 162.
XIV B. ~ XII B. OtBbIma & Hemy [AHpeo] AbABOID [. . .| OTCTYIIN OT MeHe, T'HIIeTHBI
[Bap. XV B.: rhmerHbm| fcremo (6 T& €AY [B U3M.: adAn] éodiwy). XK. Augp.FOpozn.!,
257. X1V B. ~ XII B. [TO ke — (3K.AHzp.JOpox.) BMY, Oxr. 1-3, 132. XVIB. ~ XII B.].

B 060oux ciy4asix B rpedecKoOM OpUTHHaJe ynoTpebaeHa popma MH. 4. CyII.
CP. P. T& €AY (OT T0 GEAOS), CAMO CJIOBO HE OTMEYEeHO HU B OZTHOM U3 IOCTYIIHBIX

5 Cpenu Hux: A. E. Auvkun, U. T. Jlo6poxomos, 1. Kakpuauc (IllBeiinapus), B. Tparn
(Tepmanus).
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rpevyecKux cjoBapen (3a uckmiwodenreM [LBG], o uém Hrxe). B u3nanum ma-
KapreBCKUX MuHeH, rie onyoJukoBaH ciiucok XVI B., B COOTBETCTBYIOMINX
MecTax (B CHOCKax) NPUBOJAUTCA Pa3bsACHEHNE, TAe T0 GEAY) IOHUMAETCS KaK
“ponb 6060BB” [BMY, OkT. 1-3, 81, cHOCKa 1], a 6 T 6éAny €V {wv — mugemmno
acmenv® — TPAKTyeTCS Kak “anymin 600s1” [BMY, OkT. 1-3, 132, cHOCKa 5].

ITepeBonunua “XXutuda Auzapes KOpoauBoro” Ha COBpeMeHHBIN PYCCKUN
A3bIK E. B. XenroBa, co3naB Heonorusm (“IlocmMoTpuTe-Ka Ha 3TOro cese-
eda!” [Y)KEnToBA 2007: 23], “OTcTynuch OT MeHs, ceseed!” [TAM XKE: 66]),
NpeJIOKUJIa TPAKTOBATh YIOTPeOIEHHbIE BBIPAXKeHUST KaK PyraTesbCTBa,
NPUYEM Y B TOM U B IPYTOM CiIy4dae OpaHUTCS AbSBOI: “BbIpaxkeHne ta 6éAT)
¢cv{mv, BepOSITHO, OBITIO OYeHb TPyOBIM U 03HAYAJIO YTO-TO BPOJe ‘TIUTA0-
merocs 3KCKpeMeHTaMu’” [TAM XE: 156], TO eCTb muyemuna TpeaaaraeTcs
NIOHUMATh KaK ‘9KCKPEMEHTHI .

DTy MBICJTb KaK 6yTO ObI TOAIePKUBAET JIATHHCKU IePeBO/I, COMYTCT-
Bylommuii rpedeckomy B usgauuu JK.-I1. Muns: 1) “ecce ille etiam, qui fabis
vescitur (= BOT TOT, KTo tuTaetcs gpabamu)” [PG, 111: 633-634]; 2) “comestor
fabarum (= noxuparesb ¢ab)” [TAM XKE: 719-720], mockonbKy faba, kpome
OCHOBHOT'0 3HaYeHU S ‘6006’, MOJKeT UMeTh TaK ke IIepeHOCHOe — ‘O000BUAHBIN
IIOMET'.

OnHako cuTyanus emle OOJbIIe 3aMyTHIBAETCA MPU 0OpalleHuu K Jia-
THHCKOMY KOMMEHTApHIO, YIUTHIBAIOMEMY 00a yHOTpeOseHus t& GéAY) B
3TOM npoussezienuu [PG, 111: 633-634, cHocKa 7], rzie u3faTesb He TOJIbKO
MPU3HAETCS, YTO CMBICJI CJIOBA €MY He 5ICeH, HO 0OBSACHSAET TaK)Xe, YTO OH UH-
TepIpeTUpoBai 6 ta GéAr éadiwy Kak ‘qui fabis vescitur’ TOIBKO /715 TOTO,
4TOOBI He MpeJIOKUTh BOoOIe HuYero. U fajee cieqyioT Be He TOJBKO
HUKaK He CBA3aHHbIE MeXXY COOO¥, HO, CKOpee, UCKJII0YaloIie O HA IPYTYI0
TpaKTOBKU. [TepBas 3aKar04aeTcs B TOM, YTO TO GEAOC MOXXHO IOHMMATh KaK
HeKYI0 JIeNIEéBYI0 MUIIY U3 CTPYYKOBbIX pacTeHuii uiu Tpas (viliores quosdam
cibos e leguminibus herbisve), “koTopyto uMe i 0OBIKHOBEHYE YIIOTPEOIATh
B IUINY Te, KTO BBIOPAJ MyTh CJAYXeHUus Bory”, — Tak [bABOJ BHICMEMBAJ
cB. AHzpes. Bropas mpezmnosiaraeT MOHUMaHUe T GEAYN KaK JTAKOMCTBO'
(cupedias), Torzia mpon3HecéHHbIE CJI0BA 3By4YaT KaK YKOpP — IIPUMEPHO cJie-
IyIOIM 00pa3oM: “BOT e TOT, KTO 00)XMPaeTcs POCKOIIHOM eZIoi co cToJia
cBoero rocrnoauHa (qui delicatis e mensa domini sui cibis farcitur), a ¢ Hamu
obmarbcs — uzberaer”.

He cMoriu cripaBUTHCA € yCTaHOBJIEHHEM 3Ha4eHU S U HeMellK1e KoJle-
Y, co37aroniye 1oy pykoBoacTBoM 3. Tpamma’ “Lexikon zur byzantinischen

¢ B U3aHUU onlevaTKa: muyemmusvlsi cmento, BMECTO: muyemusl SCMenio.

7 B npouecce paboTh! Ha/| YKa3aHHBIMYU CJIOBAPHBIMY CTAThsIMU MbI 00paIaIuch K
npo¢. D. Tpariny 3a KOHCY/IbTALVEl, B CBSI3U C YeM BbIPA)KaeM eMy UCKPEHHIOH0
6J1arolapHOCTh 3a BHUMaHHUe.
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Grazitat”, MOCKOJIbKY IIPeJI0KEeHHbIE B 3TOM CJI0Bape TPAKTOBKHU [IBYX OJHO-
KOPEHHBIX CJIOB COPOBOXAAIOTCS 3HAKOM Borpoca: to géhog Sellerie ? (‘cenb-
nepeil’), sehowdyoc Sellerie fressend ? (‘nmoxxuparens cenbnepes’) [LBG, 7:
113].

Urak, Haut GpUI0IOru4ecKuii IeTeKTUB II0Ka He 3aBePIIEH, ¥ HYKHO MpU-
3HaTh, YTO HA CETOAHALIHUN [IeHb He YCTAHOBJIEHbl TOUYHbIE 3HAYEHUS HU
IpeY. T GEAY), HU CIIAB. muyemuna.

B pe3sysibraTe, yYUTHIBAS TO, UTO CYLIECTBYET €Illé OZHO YHOTpebeHe
c0Ba mujemura B “VIOCUNIIIOHE” — COYMHEHUHU, lIepeBeIeHHOM C IpeBHeeB-
peiickoro fa3blka (Pumasuu umaxy :ujpl, nme Bolaassaxy [M3 Mepycanumal
OpaTu 3eJiMa WU THETHHB scTu U BBmaxyr g (Ap.-eBp. deSe’ ‘TpaBa, a1yro-
Basi pactTutebHOCTY ). (MocunmnoH) Jlet.En., 228. XV B.), 66110 chopmyiu-
POBaHO cyiefiytoiiee 0600IEHHOE TONKOBaHME, CO CChLIKOI Ha [LBG]:

To, umo HecwvedobrHo unu manocsedobro (cp. LBG 7, 113: 10 séhog ‘cenbaepeit’ ?).

4, I'pobrnemMa yCTaHOBNEHNS BEPHOIO YTEeHNS

MBI HEOTHOKPATHO FOBOPHJIM O HEOOXOAMMOCTH Y4éTa OpUTHHAJA B paboTe
C epeBOAHBIMU MAMATHUKAMHU, P UTHOPUPOBAHUYU KOTOPOTO IIPU U3/a-
HHM TeKCTa PYKOIIKCH B MyOIMKAIIK U, COOTBETCTBEHHO, B CJIOBOYKa3aTeJie
(TIp¥ HAJIMYMY TAKOBOTO) BO3HUKAIOT OMIUOKH, B TOM YHCJIe — OMIMOKH CJIO-
BoziesieHus1. YacTb 06pa3IoB Takoro poxa — u3 Mun.IlyT., Hun.Cop.Cobop-
HuK, C6.Kup.-B.m. (I1.) u XpoH.I[.CuHK. — omucaHa B cTaTbe [YEPHBIIIE-
BA 2013: 199-202]. 3a npenenamu 0CTaIUCh APyTHe CAyYau.

[IpuBeséM elé Ba MpruMepa OIMOOYHOTO YTEHUS U3 OOJNTaPCKOTO 13-
nanus 3naroctpyii® (I.). Ha nucte 24a (c. 160 mybaukanuu) ommuboYHO pas-
[IeJIbHO HAaIleyaTaHo: 63 3e.ie, ONHAKO CJIeiyeT YATATh CIUTHO 633eMde, ITO
00yCJIOBJIEHO KOHTEKCTHO U NOZiep’KaHo I'PevyecKUM OPUTUHATIOM: Ao Bdver
(&v Aap.Bavet, xal tpia dmattel) [PG, 88: 1940]. McnipaBieHHOe YTeHMe IpeJ-
CTaBJIEHO B COOTBETCTBYIOLIEN uTaTe CJI0BapHOU cTaTbu mpoudi [CaPI XI-
XVII BB., 30]:

Emutoro Bb3emiie, a TPOEro MPoOCHTh, OT TPOEro 60 CHCTOUMBCS, STROKE TJieTh armocin:
na 6yneTs Bbee b0, Thao, u aria, 1 1yx s (1 Pec 5:23: tpla dmwattel” Ex yop TdY TPLHY
suveathxapey). 3narocrp.® (T.), 160. XII B. [To xe — (Cn.Mo.3nar.) BMY, Hosa6pb
13-15, 1357 r. XVIB. ~ XII B.].

B npyrom ciydae (U3 TOro e M3aHUsA) BepHOe IOHUMaHue BO3MOXHO [IPU
obpaleHuu K PyKOIMMCHOM Tpaauuuu. Ha sucte 163a (c. 258 yka3aHHO#
myOJIUKaluY) TPeJIoKeHO CJeyollee CJIOBOJeieHHe HCIOPYEHHOTO Py-
KOMUCHOTO MecCTa: auye |[. . .] mm acias ca, B crrcke XVIB., onyOJIMKOBaHHOM
B MakapbeBCcKUX MWuHesAX, HAaXOAUTCA BepHOe YTeHUe — cumacuacs (B
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rpe4ecKOM OpUrMHAJjle COOTBETCTBYIOUIMI MACCaXX HECKOJIBKO OTINYAeTCS
[PG, 62: 575]), 4TO HaLIO OTpakeHWe B LIUTATe, UIIJIIOCTPUPYIOIIeN CJI0BO
mpesecimeo.

... [O xxuBynmx B MoHacThIpsAX| Hb ame <cb>Mbskuabes nuxb K10 Gyje, TO CKOPO 09K
OTBBP3€Th, U akbl MHOTO BpBMA Obabab Oyne TpbsBberBa abiasa [. . .] To ne TpboyeTs
MHOTa BpbMeHe Ha BbcnpsaHOBeHHe (THi¢ viidews Evexev). 3matocrp.® (I.), 258. XII B.
[To ke — (Cn.Mo.3nat.) BMY, Host6ps 13-15, 1452. XVIB.].

W HakoHel, IpuBesiéM ellé OJVH MOKAa3aTeJbHBbIM NPUMep, XapaKTepHbIN
11t pabOTHI C TIEPeBOIHBIMYU MAMATHUKAMU. [lepBoHaYabHOE Mpe/JIoxKe-
HYe TIOHNMMATb IBAK/bl BCTPETUBINYIOCA GopMmy mpuyaue (13 CKas. 0 CO3A.
cB.Co.) KaK mpuy<e>aue OBLIO OTBEPTHYTO MOCJIe OOpaIeHus K rpedecKo-
MY OpUTHHAJy, I/le YATALTCSA TPLE0LVAALOY, TAK YTO PEKOHCTPYKIUA 3aroJo-
BOYHOU QOPMBI JJOJKHA BBITJISAZIETh MHAYE — mMpuy<wa>iue, ITO HAILIO
OTPa’XeHHe B COOTBETCTBYIOIE! CJIOBAPHOU CTaThbe mpuyHaiue, CBA3aHHON
CeMaHTHUYEeCKU C mpuyHauil:

[TPUYHAIIME], c. To xe, umo TpuyHaquu. W npumenmuv uMb Ha Mbero
Tpuy<Ha>JHe, ABUIIAc<> M0JATH HOBHI 3jlaHble (gi¢ TO TptBovvdAtov). CKas. 0 CO3A.
cB.Cod., 22. XVIB. U mexb 1pb ¢ NpUBE3MNME 31aT0 Ha MBeTo Tpumy<Ha>aue [Tak B
U37L.|, u He oGpeToIna HI eIMHOA TTOJIaTh, HI XpaMiHbl. TaM xKe.

TPUYHAJIMMNA, . [Tnowadxa c eosevimenuem (cp. gpet. TpLBovvdAoy om aam. tribu-
nal). Hocsmmems ke KpETh IEPBH e 1 J0eMb ¢b narpuapxsMb [Ipokasmb y EBbiova
Kb 1M0J1I0 Ha TpuyHatn [Bap. 1262 r.: rpuBynaauu] [. . .] BBHesany orpoda mocpens
MBHOMKBCTBA BBLCXBIIEHO M HA BB3JAYXb BL3HOCUMO ObiBamie (eig TO TPtBouvdAlov).
ITponor (xur.ceHt.), 116. XII-XIII BB.

bronmorpadors

JKentosa 2007
JKEnTOBA E. B., )Kusne u desnus ce. Omya nawezo Andpes FOpodusozo Xpucma padu.
Bcmynumenvsras cmamusi, nepesod ¢ epeueckozo 13vika u kommenmapuu, C.-Iletepoypr, 2007.

Komnosos, Kpbiceko 2001
¥omnosoB 0. ®., KPbICbKO B. B., Ucmopuueckas epammamuxa dpesHepycckozo 13viKd, 2:
Jeoticmeennoe uucno, Mocksa, 2001.

Katanor 1984
Ce00nb1U KAMAI02 CABAHO-PYCCKUX PYKONUCHBLX KHuz, XpaHauuxcs 8 CCCP. XI-XIII as.,
Mocksa, 1984.

CIOPA XI-XIV BB., 1-10—
Crnosape dpesnepycckoeo asvika XI-XVI es., 1-10—, MockBa, 1985-2014—.

CnP4d XI-XVII BB., 1-30
Cnosaps pyccxozo asvixa XI-XVII es., 1-30—, MockBa, 1975-2015—.

CT 2001
Crosaps pycckozo sasvixa XI-XVII 8. Cnpasounuiii mom, Mocksa, 2001.
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YEPHBIIIEBA 2013
YEPHBIMEBA M. U., “W3 ucropuu nsmeHenus koHuenuuu Ciaosaps pycckoro sf3bpika XI-XVII BB.”,
Acta linguistica petropolitana. Tpyder Uncmumyma nunesucmuueckux uccaedosaruti PAH, 9 (2)
(= Pycckas ucropuueckas jgekcukosorus u sekcukorpadus XVII-XIX Bs.), 2013, 192-208.

DLD
Database of Latin Dictionaries, Turnhout, Brepols Publishers, 2012 (pexum nocryna:
http://apps.brepolis.net/BrepolisPortal /default.aspx)

GLRBP
SoPHOCLES E. A., Greek Lexicon of the Roman and Byzantine Periods, New York, 1900.

GSMIG
Du CANGE D., Du FRESNE C., Glossarium ad scriptores mediae & infimae graecitatis, 1-2,
Lugdunii, 1688.

IHEG
FoLLIERI H., Initia hymnorum Ecclesiae Graecae, 1-5 (1/2) (= Studi e testi, 212-215 bis), Citta
del Vaticano, 1961-1966.

ILH
Incipitarium liturgischer Hymnen in ostslavischen Handschriften des 11. bis 13. Jahrhunderts, 1-3,
besorgt von D. STERN, hrsg. von H. ROTHE (= Abhandlungen der Nordrhein-Westfalischen
Akademie der Wissenschaften, 118/1-3; Patristica Slavica, 16/1-3), Paderborn, Miinchen,
Wien, Ziirich, 2008.

LBG

Lexikon der byzantinischen Grdzitdt, Fasz., 1-7—, Wien, 1994-2011—.
LCI

Lexikon der christlichen Ikonographie, 1-8, Sonderausgabe, Rom, Freiburg, Basel, Wien, 2004.
LS]

LippeLL H. G., SCOTT R., comp., JONES H. S., SR., rev. and augm., with a revised supplement,
A Greek-English Lexicon, Oxford, 1996.

LXX
RAHLFS A, ed., Septuaginta, Stuttgart, 1979.

PG
MIGNE J. P., ed., Patrologiae cursus completus. Series Graeca, 1-161, Parisiis, 1857-1866.

PGL
LAMPE G. W. H., A Patristic Greek Lexikon, Oxford, 1982.

PL

MIGNE ]. P., ed., Patrologiae cursus completus. Series Latina, 1-217, Parisiis, 1844-1855.
SJS

Slovnik jazyka staroslovénského, 1-4, Praha, 1958-1997.

TLG
Thesaurus linguae Graecae (pe>xxum goctyna: http://www.tlg.uci.edu/).

WNT
BAUER W., Wérterbuch zum Neuen Testament, 6, vollig neu bearbeitete Auflage von K. und
B. ALAND, Berlin, New York, 1988.
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